
 

 

 

 

 

 

水泳記録会 自己最高記録続出 

９月２８日(土)水泳記録会を行いまし

た。夜間の大雨で心配でしたが、当日は

薄日もさす天気の中、多くの保護者の方

に参加していただき大変盛り上がった大

会になりました。皆様の応援を受けて子

どもたちは精いっぱい泳ぎきり、ほとん

どの子が自己最高記録を伸ばすことができました。また学年最高記録や学校最高記録も多く出ました。

一人ひとりが力を出しきり、昨日までの自分に勝つ瞬間を見ることができた水泳記録会でした。 

保護者の皆様には、児童生徒たちに大きな声援をしてい

ただきありがとうございました。 

さらに最終種目である「チーム対抗リレー」にはたくさ

んの保護者に参加いただき盛り上げていただきました。大

人の本気の泳ぎを見て、子どもたちも頑張ることの素晴ら

しさを感じることができたのではないかと思います。 

記録会の後には、役員の方が企画したＰＴ

Ａレクリエーションで、アイスを美味しくい

ただきました。ありがとうございました。 

 日本文化コース講師退任のお知らせ 

 先にお知らせいたしましたが、日本文化コースの講師、ビキトリア・マシエル先生が１０月４日で退

任されますので、お別れの言葉をいただきました。 
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学校教育目標 

・自ら進んで学びとる子ども   （知） 

・礼儀正しく思いやりのある子ども（徳） 

・心と体を鍛える子ども     （体） 

202４年（令和６年）１０月４日 第７号  文責：校長 藤本 貢 

マナウス日本人学校 学校だより 

私は令和５年４月にマナウス日本人学校の仕事を始めて、日本文化コ

ースの低学年を担当し、全日コースの子どもたちにポルトガル語をサポ

ートする経験もさせていただきました。この間、日本語や日本文化につい

て深く学ぶことができました。マナウス日本人学校の関係者の皆様、保護

者の皆様、いつも力をお貸しくださりありがとうございました。本当に感

謝しています。学校で作った思い出を大切にしていきます。 

 



 

 

 

 

 

 

SUIEI KIROKUKAI COM MUITAS QUEBRAS DE RECORDES PESSOAIS 

No sábado, 28 de setembro, realizamos o 

Suiei kirokukai. Estávamos preocupados 

devido à forte chuva da noite anterior, mas no 

dia do evento, o tempo clareou um pouco, e 

com a presença de muitos pais, o torneio se 

tornou bastante animado. As crianças, com o 

apoio de todos, deram o melhor de si e quase todas conseguiram superar seus recordes pessoais. Além disso, muitos 

novos recordes foram estabelecidos tanto no nível de série quanto no nível escolar. Foi uma competição de natação 

onde cada criança deu o seu melhor, e pudemos testemunhar o momento 

em que superaram a si mesmas em relação ao dia anterior. 

Agradecemos aos pais e responsáveis pelos grandes incentivos dados aos 

alunos. Além disso, muitos de vocês participaram da última programação, 

o 'Revezamento por Equipes', o que contribuiu para aumentar a animação. 

Ao ver os adultos nadando com seriedade, acreditamos que as crianças 

puderam 

sentir a 

importância de se esforçar. Após a competição, 

desfrutamos de um delicioso sorvete no evento de 

recreação do PTA, organizado pelos membros da 

diretoria. Muito obrigado. 

 

Anúncio de renúncia de professora do Nihon Bunka Course.   

Como anunciado anteriormente, a professora do Nihon Bunka Course, Victoria Maciel, deixará o cargo no dia 04 de 

outubro, e recebemos suas palavras de despedida. 
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Meta Educacional 

・Ter capacidade de aprender por iniciativa própria (sabedoria) 

・Ser criança cortês e atenciosa (virtude) 

・Ser criança com a mente e corpo fortalecidos (corpo físico) 

 

Emissão: 04.10.2024 Nº7 (Reiwa 6) Mitsugu Fujimoto - Diretor da Escola Japonesa de Manaus 

Escola Japonesa de Manaus 

Informativo Escolar 

Comecei a trabalhar na Escola Japonesa de Manaus em abril de 2023, sendo 

responsável alunos do 2º ao 4º ano do Nihon Bunka Course e tive a oportunidade de 

apoiar as crianças do Zennichi Course no aprendizado de português. Durante esse 

período, pude aprender profundamente sobre a língua e a cultura japonesa. Agradeço 

imensamente a todos os envolvidos com a Escola Japonesa de Manaus e aos pais pelo 

constante apoio. Sou verdadeiramente grata. Guardarei com carinho as memórias que 

construí na escola. 


